
N A T U R P R O D U K T E  &  B I O L O G I S C H E  L E B E N S M I T T E L                  

CH-BIO-006
EU-Landwirtschaft

Verwendung in Desserts, 

Gebäck, Eiscrème, Fruchtsalat, 

Kompott, Saucen, Eintöpfen, 

Suppen, Risotto oder in 

Smoothies und Cocktails. 

1-2 TL in ½ l kalte oder 

warme Flüssigkeit einrühren.

Utilisation dans les desserts, 

pâtisseries, crèmes glacées, 

salades de fruits, compotes, 

sauces, ragoûts, soupes, 

risottos ou dans les smoothies 

et cocktails. Diluer 1-2 

cuillères à café dans ½ l de 

liquide froid ou chaud.

Utilizzare in dessert, 

pasticceria, gelati, macedonie, 

composte, salse, stufati, 

zuppe, risotti o in frullati e 

cocktail. Mescolare 1-2 

cucchiaini da tè in ½ litro  

di liquido freddo o caldo.

Kühl und trocken aufbewahren  

/ Conserver dans un endroit  

frais et sec / Conservare  

in luogo fresco e asciutto

Herkunft: siehe Deckel 

Provenance: voir couvercle 

Provenienza: vedi coperchio

Abgepackt in der Schweiz  

Conditionné en Suisse

Confezionato in Svizzera

Naturkraftwerke

Biofood AG
Gibelstrasse 11

CH-8607 Seegräben

Antonius Conte 

Bichtlingerstr. 13

D-88605 Schnerkingen

NATURKRAFTWERKE.CH 

WELTKUECHE.BIO

JOHANNISBROT-

KERNMEHL aus kontrolliert 

biologischem Anbau.

FARINE DE CAROUBE  

de l’agriculture biologique 

contrôlée 
FARINA DI SEMI DI 

CARRUBE da agricoltura 

biologica controllata

PFLANZLICHES BINDEMITTEL 

LIANT VÉGÉTAL

LEGANTE VEGETALE

JOHA
NNIS 
BROT 
KERN 
MEHLPULVER 

POUDRE

POLVERE

50 g

FARINE DE CAROUBE 

  FARINA DI SEMI  

  DI CARRUBE
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